Dichiarazione di conformita Declaracio de conformidade Konformitetsforklaring JIeK1apalUA3aChOTBETCTBHE

Declaration of conformity Jlekapanusi COOTBETCTBHUS Vaatimustenmukaisuusvakuutus certifikat o zhode
Déclaration de conformité Afroon coppdpewong Megfelelési nyilatkozat izjava o skladnosti
Konformititserklirung Verklaring van overeenstemming Deklaracja zgodnosci vastavusdeklaratsioon
Declaracién de conformidad overensstemmelseserklzering ProhlaSeni o shodé atbilstibasdeklaracija
Declaratia de conformitate atitiktiesdeklaracija

F ﬁmar Fimar S.p.a. — Via Del Tesoro, 301 - Villa Verucchio (RN) — Italy
I

11 sottoscritto legale rappresentante della Ditta costruttrice, dichiara che il prodotto®™ sotto elencato:

Modello/Model (Dati tecnici su targhetta identificativa posta Descrizione/Description Numero di serie/Serial Number
sulla macchina*****)

32/TN TRITACARNE /MEAT MINCER ok Kk

E conforme, per quanto ad esso applicabile, alle seguenti direttive:2006/42/CE, 2014/30/CE, 2011/65/CE, 2015/863/CE , 1907/2006/CE

ed alle seguenti normative™™:UNI EN 12331:2021

e autorizza a costituire il Fascicolo Tecnico™**”: Oriano Tamburini — Via Del Tesoro, 301 — 47826 Villa Verucchio (RN) — Italy

GB I, theundersigned, legal representativeoftheManufacturer, statethattheproduct(*) listedabovecomplieswiththeabovementioneddirectivés(**) andregulations(***)
whereapplicableandauthorisethepersonlistedabovetocompilethe Technical File(****) Technical data on an identificationlabellocated-en themachine (*****)

F Le représentantlégal du fabricantdéclareque le produit(*) susmentionnéestconforme, quantauxdispositionsquiluisontapplicables, tauxdirectives (**) et normatives(***)
susmentionnées et autorise la personneindiquée ci-dessus a constituer le Dossier Technique(****) Donnéestechniquessuruneétiquetted'identificationsituéesur la machine
(*****)

D Der unterzeichnende gesetzliche Vertreter der Herstellerfirma erklirt, dass das oben angegebene Produkt konform¢mit den oben erwihnten Richtlinien” und

Normen*™), soweit auf dieses anwendbar, ist und autorisiert die oben genannte Person, die Technischen Unterlagen(""*"zu¥rstellen. Technische Daten auf einem Etikett
an der Maschine (¥***%*)

E El representante legal de la empresa constitutiva que suscribe, declara que el producto'” anteriormente descrit@.es.conforme, en la medida aplicable, a las directivas™ y
normativas""*") arriba mencionadas, y autoriza a la persona arriba indicada a elaborar el Expediente Técnico*.):Datos técnicos en una etiqueta de identificacion ubicados
en la maquina (*¥***%*),

P O abaixo-assinadorepresentantelegal da Casa construtora, declaraque o produtoacimareferidoestd’conforifie, no quelheéaplicavel, asdirectivas®™ e asnormativas"*")
acimareferidas e autoriza a pessoaatrdsmencionada, a compilar o Processo Técnico™**".0s dadostéciicdssobreumactiqueta de identificagdolocalizadosnamaquina(*****)

PY HH)KCHOZ[HHC&B].UHI‘/‘[C?{ wpﬂﬂﬂqeckﬂﬁ TNPEACTAaBUTEIIb KOMIIAHUU-TIPOU3BOAUTEIIS 3asABJISICT, UTQ H3I[eﬂl/le(*), OIIMCAaHHOE BBIIIC, COOTBETCTBYET B TOM, YTO K HEMY
npuMeHuMo, yrnomsHyThiM Bbime mupextusam™” u cranpapram™, ynomsaHyThIM Bblfic)) M YIOTHOMOYHBAET YKA3aHHOE BBIE JIMIO COCTABMTb TeXHHYECKUit
(aiin""""). Texuuueckre 1aHHbIEHAMIEHTH (D MKALMOHHOHTAGIMYKH, PACTIONOKEHHBIEHAMALIHHEN*F )

GR O vroyeypoppévog, pE TV 10TTO. TOL VOPIHOL ekmpocdmov g Kataokevdotpayetaipeiag, dnidver 6Tt 10 mpoiov) mov avaypheetal mopamdve sivol
KOTAGKEVAGHEVO GE GUUUOPP®ON (670 BaBUO TOV TO 0PopovV) pe Tig odnyiec!” Mka ToympoéTLRA™™ MOV AVaPEPOVTAL TAPUTAVE, Kot E0VG1080TEl TO TPOAVAPEPDEY
nPOGOTO Vo, katapticet Tov Teyvikd Pakedo™ ™. Teyvikd Sedopéva ot pia eTIKETA avoYdpiong mov BpicKeTal 6To pmyvnia (F+*+*)

NL Ondergetekende, in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger van ‘de fabrikant, verklaart dat bovengenoemd product), voor zover van toepassing, in
overeenstemming is met de bovengenoemde richtlijnen”™ en normen"") efi'machtigt bovengenoemde persoon om het technisch dossier"**) samen te stellen. Technische
gegevens op een identificatielabel aan de machine (*****)

DK Undertegnede, retslige repreesentant for Fabrikanten, erklerer at ovenstdende produkt”, hvad angér samme, er i overensstemmelse med ovenstdende direktiv"™ og
standard™*", og autoriserer den ovenfor angivne person vedrorend€ udformning af det Tekniske Dossier""*). Tekniske data om en identifikation label placeret p4 maskinen
(*****)

S 1 egenskapavstillforetridarefortillverkningsforetaget, intygarjaghirmedattprodukten’somnémnsovangdverensstimmermeddirektiven" ochstandarderna®™" itextenovan, i
denman de értillimpliga, ochauktoriserarovannimndperSonattupprittadentekniskadokumentationen**"). Tekniska data omenidentifikationsetikettsom sitter pimaskinen
(*****)'

FIN Valmistajayrityksenlaillisenaedustajanaallekirjoittaffatvakyuttaa, ettiylldlueteltutuote on sovellettaviltaosiltaanyllimainittujendirektiivien"janormien**”'mukainenja

valtuuttaayllimainitunhenkildnlaatimaanteknisertiedoston"**"). Teknisettiedottunnistetarrassasijaitsevatkoneen (***%*)

H Alulirott, mint a gyart6 meghatalmazott képviseléje kijelentem, hogy a fent megnevezett termék”) megfelel az alkalmazhat6 és fent emitett direktivak*™ és eldirasok"™
kovetelményeinek, és felhatalmazza a fentun€gjeldlt szakembert a Miiszaki Dokumentacio™*" elkészitésére. Miiszaki adatok azonosité cimkén talalhaté a gépen (*****)

PL Nizej podpisany, bedacy upowaznionym,przedstawicielem Producenta, o§wiadcza, ze nastepujaca maszyna/czg$é maszyny” spetia zasadnicze wymagania dyrektyw™" i
rozporzadzen™", o ile maja zast6sowanie, oraz upowaznia wyzej wymieniong osob¢ do sporzadzenia Dokumentacji Technicznej ***". Dane techniczne na etykiecie
identyfikacyjnej umieszczonej na maszynie (*****)

CZ Nize podepsany pravni zastupCe,spolecnosti vyrobce prohlasuje, ze vyse uvedeny vyrobek" odpovida vyse uvedenym smérnicim™ a normam*" v p¥islusném rozsahu, a
vyse uvedené osobé udili§ouhlas’s vytvorenim Technické dokumentace™**”). Technické tidaje o identifika¢nim $titku umisténém na stroji (*****)

RO Subsemnatul reprezentdntalegal al intreprinderii producitoare declard ci produsul® enumerat mai sus este realizat in conformitate cu directivele™ i normele*™ sus
mentionate, n masurayinicare sunt aplicabile acestuia, si autorizeazi intocmirea Dosarului Tehnic"*™ de citre persoana indicatd mai sus. Date tehnice pe o etichetd de
identificare aflat pe"aparat (****%*)

BG JomynonnyCaiusT JaKoHeH npescTaBuTen Ha PHpMaTa MPOM3BOIUTEN AEKIAPUpA, de TOPEOnUcanusT mpoayKT(”) ChOTBETCTBA, JOKOMKOTO KbM HETO Ca MPUJIOKUMH, HA
ropenocouckute) Jupexrnsn™ u Hopmatuu"""), u otopusnpa ropenocoueHoro nmue aa cherapu Texnnueckara Jokymentamms ™). TexHHYeCKH IaHHM 3a €THKET 3a
uneHTnAKaLsl, HAMUPALIM CE HAa ManIMHaTa (***%%)

SK Nizie, pddpisany pravny zastupca spolo¢nosti vyrobcu vyhlasuje, Ze hore uvedeny vyrobok™ zodpoved4 hore uvedenym smerniciam™” a normém™* v prislusnom
rozsahy, a vysSie uvedenej osobe poskytuje stihlas s vytvorenim Technickej dokumentéacie™ ™. Technické idaje o identifikacnom §titku umiestnenom na stroji (***%**)

SLO Rodpisani zakonski predstavnik proizvajalca izjavljam, da zgoraj navedeni izdelek™ ustreza v zanj veljavni meri prej omenjenim smernicam™” in predpisom™*” in
navedeno osebo pooblaséam za pripravo tehni¢ne dokumentacije”""). Tehni¢ni podatki o identifikacijske nalepke, ki se nahajajo na stroju (*****)

EST Allakirjutanud tootjafirma diguslik esindaja kinnitab, et iilalnimetatud toode") on vastavuses, niivérd kui on vdimalik rakendada, eelnimetatud direktiivide™™ ja
normatiividega”"" ning volitab eelpool mirgitud isiku koostama Tehnilise Toimiku"*"". Tehnilised andmed identifitseerimismérgisel asub masina (*****)

LV Apaksa parakstijies Razotajfirmas juridiskais parstavis apliecina, kaizstradajumi(”), kas uzskaititi ieprieks, atbilst tiem piemérojamam direktivam” un normativiem™*"), un
pilnvaro noziméto personu sastadit Tehnisko Brostiru™**"), Tehniskie dati par identifikacijas mark&jumu, kas atrodas uz masinas (****¥)
LT Zemiau pasirasantis [mong gamintoja atstovaujantis juridinis asmuo, pareiskia, kad aukitiau pateiktas produktas™ yra atitinkantis pritaikomoms numatytoms

direktyvoms"™ ir normatyvoms*”), ir autorizuoja auk$¢iau nurodyta asmenj sukurti Technines Instrukcijas**"). Techniniai duomenys identifikavimo etiketés, esan¢ios ant
masinos (FH***)

L'athministratore unico

Villa Vel‘llCChiO, 30/01/2026 Otiano Tambyrini
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